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This article written by Mr. Darin

今月の担当はダリン先生

　Aloha, Nakatombetsu!
　Spring has a special energy. Flowers bloom, days get longer, and people feel a renewed 
sense of optimism. English captures this seasonal shift with a variety of colorful 
expressions. Whether you're chatting with friends, writing creatively, or simply expanding 
your vocabulary, these spring themed phrases will help your English blossom.

　アロハ、中頓別の皆さん！
　春は特別なエネルギーを持っています。花が咲き、日が長くなり、人々は新たな楽観主義を
感じます。英語は、この季節の移り変わりをさまざまなカラフルな表現で捉えています。友達と
おしゃべりをする時も、創造的に書く時も、単に語彙を増やす時も、この春をテーマにした表現
は英語の花を咲かせるのに役立ちます。

Great for describing people, places, or even ideas.

Useful for describing trends, businesses, or literal plants.

This phrase is often used metaphorically to describe a positive change in mood or atmosphere.

この表現は、気分や雰囲気のポジティブな変化を比喩的に表現するためによく使用されます。

人や場所、アイデアを説明するのに最適です。

トレンド、ビジネス、または文字通りの「植物」を説明するのに役立ちます。

1. “Spring is in the air”
Meaning: You can feel the excitement or freshness of spring around you.
Example: Everyone seems happier lately—spring is in the air.

2. “To spring to life”
Meaning: To suddenly become active, energetic, or lively.
Example: The city springs to life when the weather gets warm.

3. “To spring up”
Meaning: To appear suddenly or grow quickly. 
Example: New cafés are springing up all over the neighborhood.

1. 「春は空にあります」
【意味】春のときめきやさわやかさを周りで感じることができます。
【 例 】最近は誰もが幸せそうに見えますが、春は空気中にあります。

2. 「活況を呈する」
【意味】急に活動的、エネルギッシュ、または活気になることです。
【 例 】天気が暖かくなると街は活気づきます。

3. 「湧昇」
【意味】突然現れたり、急速に成長します。
【 例 】近所のあちこちに新しいカフェができています。
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